
FIRING PIN

FITS: Model 17, 9mm; Model 19, 9mm; Model 26, 9mm; Model 34, 9mm

Firing Pin - fits 9mm & .380 (has 1 dash approx ½ inch from tip)

Attributes

Name: FIRING PIN
Manufacturer: GLOCK
Product no.: 100002675
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359),9 mm (.355-.356)
Make: Glock
Model: 17,19,26,34
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den GLOCK Zündstift

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des GLOCK Zündstifts! Dieser Zündstift ist für verschiedene Modelle wie
GLOCK 17, 19, 34 und 26 geeignet und bietet eine zuverlässige Leistung für 9mm und .380 Kaliber. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Waffe vollständig verstehen, bevor Sie den
Zündstift installieren oder verwenden.
Verwenden Sie den Zündstift nur in den dafür vorgesehenen GLOCKModellen.
Lagern Sie den Zündstift an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Zündstift nur, wenn Sie mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut sind.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer Gehör und Augenschutz.
Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung, wenn Sie den Zündstift installieren oder entfernen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie alle Magazine und überprüfen Sie das Patronenlager.

Installation:

Nehmen Sie den Zündstift aus der Verpackung.
Setzen Sie den Zündstift vorsichtig in die vorgesehene Halterung ein.
Achten Sie darauf, dass der Zündstift richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Verwendung:

Führen Sie eine Funktionsprüfung der Waffe durch, um sicherzustellen, dass der Zündstift
ordnungsgemäß funktioniert.
Beachten Sie alle Sicherheitsrichtlinien beim Schießen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Waffe regelmäßig, um die Lebensdauer des Zündstifts zu verlängern.
Lagern Sie die Waffe und den Zündstift an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Zündstift gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Zündstift nicht in die Hände von Unbefugten gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung und Informationen über Sicherheitsanfragen oder Rückrufe wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden EUKontaktpunkt.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Achten Sie auf Rückrufupdates
über die EUSicherheitsplattform. Halten Sie sich an diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Verwendung des
GLOCK Zündstifts zu gewährleisten.
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Firing Pin Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Firing Pin designed to fit 9mm and .380 firearms. This guide is intended to provide you
with essential safety information and instructions for the proper use and disposal of the product, ensuring a safe
experience.

General Safety Guidelines
Always handle the Firing Pin with care and ensure that you are in a safe environment when working with
firearms.
Keep the Firing Pin and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Always follow the manufacturer’s instructions for your specific firearm model when installing or using the Firing
Pin.
Inspect the Firing Pin regularly for any signs of wear or damage before use.
In case of any issues or concerns regarding the Firing Pin, refrain from using it and seek professional
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace the Firing Pin.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling firearms and their
components.
Do not attempt to modify the Firing Pin or any other firearm components.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe location when using firearms.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation (if applicable).

Installation:

Remove the slide from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Locate the Firing Pin assembly in the slide.
Carefully remove the old Firing Pin, if applicable, following the manufacturer’s guidelines.
Install the new Firing Pin, ensuring it is seated correctly and securely in place.
Reassemble the slide and ensure it is functioning properly.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure that the Firing Pin operates correctly with the
firearm.
Always follow proper shooting practices and safety protocols when using the firearm with the installed
Firing Pin.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn Firing Pins in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Do not throw the Firing Pin in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the Firing Pin, please refer to the manufacturer's contact
details provided in the product packaging or documentation.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of the Firing Pin and contribute to a safer environment for
yourself and others. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and their
components.
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Guide de Sécurité pour le Percuteur GLOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi le Percuteur GLOCK. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de l'utiliser.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant l'âge légal et la formation
adéquate.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'entretien fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le Percuteur GLOCK avec les modèles spécifiés : 17, 19, 34, 26.
Ne l'utilisez pas avec des munitions non compatibles (calibres 38/357 et 9 mm).
Portez des lunettes de protection pendant l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne pointez jamais le produit vers vous ou vers d'autres personnes.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le Percuteur.
Retirez l'ancien Percuteur conformément aux instructions du fabricant de l'arme.
Installez le nouveau Percuteur en suivant les instructions spécifiques à votre modèle d'arme.

Utilisation :

Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Ne manipulez pas l'arme lorsque vous êtes distrait ou dans un environnement dangereux.
Après utilisation, déchargez toujours l'arme et rangezla en toute sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le Percuteur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si possible, rapportez le produit à un centre de collecte des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces instructions, vous contribuez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Percuteur GLOCK. Pour des mises à jour sur les rappels de produits, consultez la plateforme de sécurité de l'UE.
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Firing Pin GLOCK FIRING PIN Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Firing Pin GLOCK FIRING PIN tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä käytä tuotetta, jos olet alle 18vuotias.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja niiden osien käyttöön.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa aseissa, kuten GLOCKmalleissa 17, 19, 34 ja 26.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole ladattu ennen Firing Pinin asentamista tai vaihtamista.
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita ampumisen aikana.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että sinulla on tarvittavat luvat ampumiseen.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Lue ja ymmärrä tuotteen mukana tulevat ohjeet.

Asennus

Poista vanha Firing Pin varovasti aseesta.
Asenna uusi Firing Pin seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että Firing Pin on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kun Firing Pin on asennettu, tarkista, että ase toimii oikein.
Suorita testiammunta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi tuotteen toimivuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty Firing Pin ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita vanhojen ampumaaseiden osien hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Yhteenveto



Firing Pin GLOCK FIRING PIN on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä, kunhan noudatat yllä olevia
ohjeita. Varmista aina, että käytät tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuustiedotteet.


